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La seance est ouverte a 10 h 35. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Lettre datee du 31 mars 1998, adressee 

au President du Conseil de securite 

par le Charge d’affaires par interim 

de la Mission permanente 

de la Papouasie-Nouvelle-Guinee 

aupres de 1’Organisation des Nations Unies 

(S/1998/287) 

Le President (parle en arabe) : J’ informe les 
membres du Conseil que j’ai requ des representants de 
l’Australie, des Fidji, du Japon, de la Nouvelle-Zelande 
et de la Papouasie-Nouvelle-Guinee des lettres dans 
lesquelles ils demandent a etre invites a participer au 
debat sur la question inscrite a l’ordre du jour du 
Conseil. Suivant la pratique etablie, je propose, avec 
l’assentiment du Conseil, d’inviter ces representants a 
participer au debat, sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 
37 du Reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Aisi (Papouasie- 

Nouvelle-Guinee) prend place a la table du 

Conseil; M. Dauth (Australie), M. Savua (Fidji), 

M. Motomura (Japon) et M. MacKay (Nouvelle- 

Zelande) occupent les sieges qui leur sont 

reserves sur le cote de la salle du Conseil. 

Le President (parle en arabe) : Conformement a 
Paccord auquel le Conseil de securite est parvenu lors 
de ses consultations prealables, je considererai que le 
Conseil de securite decide d’inviter, en vertu de 
Particle 39 du reglement interieur provisoire, M. Noel 
Sinclair, chef du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville. 

II en est ainsi decide. 

J’invite M. Sinclair a prendre place a la table du 
Conseil. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil de securite se reunit conformement a l’accord 
auquel il est parvenu lors de ses consultations 
prealables. 


A cette seance, le Conseil entendra un expose de 
M. Noel Sinclair, chef du Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville. Je lui donne la parole. 

M. Sinclair (parle en anglais) : Depuis P expose 
fait au Conseil le 28 mars 2003 par M. Danilo Turk, 
Sous-Secretaire general aux affaires politiques, la mise 
en oeuvre de l’Accord de paix de Bougainville a 
enregistre quelques progres spectaculaires, le plus 
important d’entre eux etant la realisation de la phase II 
du plan d’elimination des armes, requis dans l’accord. 
Puisqu’il ne pouvait pas y avoir de critere numerique 
permettant de determiner si l’operation avait ete menee 
a bien, le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville a decide de s’en tenir au principe 
d’efficacite : ce que pensaient les habitants de 
Bougainville des resultats obtenus. 

Le Bureau politique a done precede a des 
consultations dans Pile tout entiere, ou il a pu constater 
chez les habitants une confiance et un sentiment de 
securite qu’ils n’avaient jamais connu depuis la fin de 
la crise. Les habitants ont uniformement declare qu’ils 
souhaitaient que le Bureau verifie la fin de la phase II 
de l’elimination des armes pour que l’election de leur 
Gouvernement autonome puisse se tenir le plus tot 
possible. Certes, ils savaient que les differentes 
communautes possedaient encore des armes non 
collectees, detenues par des ex-combattants, des 
hommes d’affaires, des criminels et egalement des 
partisans de Francis Ona, dont l’attitude constamment 
distante par rapport au processus de paix est une source 
de preoccupation pour tous. Mais ils ne pensaient pas 
que ces facteurs dussent retarder la realisation de 
l’Accord de paix et ils ont exprime une grande 
confiance dans ce que pourrait faire leur 
Gouvernement autonome pour faire face aux problemes 
que represented les armes non collectees et Francis 
Ona. 

Reconnaissant le caractere tout a fait fondamental 
et la gravite de cette responsabilite de verification, 
ainsi que toutes ses consequences potentielles, le 
Bureau a examine de faqon tres attentive et detaillee 
les vues exprimees par le peuple, en soupesant les 
risques encourus dans la mise en oeuvre de l’Accord, 
par rapport a ceux que supposerait un arret de cette 
mise en oeuvre. Sur la base de cette reflexion et de 
cette analyse, le Bureau a juge que la phase II du 
processus d’elimination des armes etait achevee et que 
le plan d’elimination des armes avait bien joue son role 
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et il en a informe le Comite consultatif pour le 
processus de paix. 

Le 30 juillet dernier, le Bureau a done 
communique le resultat de cette verification et de cette 
certification au Gouvernement national. Le Ministre 
charge de Bougainville a donne les avis voulus au 
Gouverneur general et les procedures internes de 
publication au journal officiel de l’avis pertinent par le 
chef de l’Etat ont ete dument observees. Les 
amendements constitutionnels et la Loi organique sur 
la consolidation de la paix a Bougainville devraient 
etre operationnels sous peu. Cet acte inaugurera une 
nouvelle ere dans les relations entre le Gouvernement 
national et Bougainville et sanctionnera le 
franchissement d’une etape importante de la mise en 
oeuvre de l’Accord de paix. Les conditions seront ainsi 
en place pour les etapes suivantes, a commencer par 
l’election du Gouvernement autonome de Bougainville, 
prevue dans le cadre des accords d’autonomie. 

En ce qui concerne les preparatifs de cette 
autonomie, des consultations se tiennent entre le 
Gouvernement national et 1’Administration de 
Bougainville sur un certain nombre de points 
simultanement : l’elaboration d’une constitution pour 
Bougainville, les questions juridiques et judiciaires et 
l’Organe interimaire de supervision conjointe, qui est 
responsable du suivi de la mise en oeuvre des accords 
relatifs a la mise en place et au fonctionnement du 
Gouvernement autonome de Bougainville. 

Pour ce qui est du financement des processus 
constituant et electoral, la partie bougainvillaise 
prepare actuellement un budget detaille qui devrait 
couvrir les prochaines seances de la Commission 
constitutionnelle de Bougainville et d’une Assemblee 
constituante en vue de mettre la derniere main a la 
Constitution et de l’adopter, ainsi que les autres frais 
lies aux elections. Apres l’approbation du budget par 
les autorites provinciales, des decisions doivent etre 
prises sur les sources de financement. 

II reste encore du travail a accomplir dans tous 
ces domaines, mais le Bureau politique estime que 
l’achevement de la phase de verification et de 
certification stimulera la realisation de toutes ces 
activites. Le Ministre charge de Bougainville doit se 
rendre dans Pile tres prochainement. Pour le Bureau, 
ce voyage devrait etre l’occasion de regler toutes les 
obligations en suspens, pour que le processus de mise 


en oeuvre des accords d’autonomie puisse continuer au 
rythme voulu. 

Pendant ce temps, la collecte des armes se 
poursuivra car la verification de la phase II ne signifie 
pas la fin du processus. Le Bureau essaie, par 
consequent, d’accelerer son operation «vigilance 
continue » et ses programmes de derniere phase, en vue 
de collecter encore plus d’armes qui ne sont pas encore 
en conteneurs et de les mettre en surete. La semaine 
derniere, nous avons ainsi mis en conteneurs 20 de ces 
armes en deux endroits de l’ile. 

Selon l’Accord de paix, les parties disposent de 
quatre mois et demi apres 1’entree en vigueur des 
amendements a la constitution pour prendre une 
decision sur le sort final des armes mises en 
conteneurs. Le Gouvernement national et la Force de 
resistance de Bougainville ont tous deux indique qu’ils 
preferaient qu’elles soient detruites, alors que l’Armee 
revolutionnaire de Bougainville prefere les voir 
stockees en lieu sur. Les deux factions doivent se 
reunir prochainement afin de trouver une position unie 
sur la question du sort final des armes. Le Bureau a ete 
prie de presider ces consultations, qui se tiendront au 
cours de la derniere semaine d’aout. 

Conformement aux preoccupations exprimees par 
le peuple lors des consultations qui ont precede la 
verification, il est essentiel que toutes les parties 
concernees intensifient leurs efforts pour assurer la 
participation de M. Ona au processus de paix ou, tout 
au moins, veiller a ce qu’il continue de respecter le 
processus. Le Bureau politique, pour sa part, fera tout 
son possible pour l’aider a atteindre cet objectif. 

Dans les mois restants de notre mandat, le Bureau 
continuera d’oeuvrer avec acharnement a la poursuite 
du processus de paix. Cela exigera des efforts soutenus 
et un engagement continu des parties dans la mise en 
oeuvre de l’Accord de paix. D’apres notre experience, 
nous sommes convaincus de pouvoir continuer de 
compter a cet egard sur toutes les parties. Nous 
pensons egalement pouvoir continuer de compter sur 
l’appui des partenaires regionaux et de la communaute 
internationale en general. 

Dans ce processus, nous sommes heureux de 
beneficier de la cooperation et de l’appui de la 
nouvelle equipe de transition de Bougainville, qui 
succede au Groupe de surveillance de la paix, dont la 
mission s’est achevee le 30juin dernier. Nous avons 
deja instaure des liens de cooperation solides avec 
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l’Equipe de transition de Bougainville. Nous 
echangeons des vues et des informations sur 
revolution du processus de paix. Nous cooperons et 
sommes en contact avec des Bougainvillais aux quatre 
coins de l’ile, l’Equipe de transition ayant joue un role 
des plus utiles en permettant a la majorite des 
participants a la derniere reunion du Comite consultatif 
pour le processus de paix de faire l’aller-retour a Buka 
depuis leur village. De plus, l’Equipe de transition de 
Bougainville aide le Bureau politique a verifier et a 
enregistrer les armes collectees, et elle a presente au 
Comite son premier rapport sur les violations du 
cessez-le-feu. Le Bureau politique est tres 
reconnaissant a l’Equipe de transition de sa 
cooperation, de meme que nous adressons nos plus 
sinceres remerciements aux gouvernements 
contributeurs. 

Le Bureau politique se retirant a la fin de l’annee, 
le Programme des Nations Unies pour le 
developpement (PNUD) devra assumer la 
responsabilite particuliere de fournir un appui 
international continu a la consolidation de la paix a 
Bougainville. 11 est essentiel que le Bureau politique et 
le Departement des affaires politiques travaillent en 
etroite collaboration avec le PNUD pour assurer la 
continuite des activites de l’ONU sur une base saine et 
durable apres decembre 2003. A cette fin, des 
consultations sont actuellement menees avec le PNUD 
sur diverses questions en vue de mettre au point une 
demarche commune qui permettra une transition sans 
heurts. Dans le meme temps, de son cote, le PNUD 
precede a la definition de la phase II de ses 
programmes de reinsertion, de reconstruction et de 
developpement a Bougainville. 

En resume, la phase II du plan d’elimination des 
armes a ete declaree achevee a Bougainville. Les 
parties ont d’ores et deja entame des pourparlers 
serieux sur la phase III, pour laquelle l’echeance a ete 
fixee a la mi-decembre. Parallelement a leurs travaux 
sur cette question, les Bougainvillais oeuvrent a faire 
avancer les volets de l’Accord lies a l’autonomie, au 
premier chef les questions de la constitution et de la 
tenue des elections. Certes, toutes ces questions 
soulevent certaines difficultes, qui sont parfois 
enormes, mais il existe une volonte de perseverer et de 
surmonter les obstacles. 

Dans les limites imposees par sa situation 
financiere, le Gouvernement national fait preuve d’un 
grand doigte pour continuer a respecter ses obligations 


qui decoulent de l’Accord. Le peuple de Bougainville 
montre qu’il est determine a aller au-dela de la 
question des armes pour concentrer ses efforts sur les 
elections et sur la mise en place des institutions et qu’il 
est pret a prendre son avenir en main. 

Supervisant tous ces efforts, le Bureau politique 
continue de mettre a la disposition des parties son 
impartiality, sa neutrality et son dynamisme. Ainsi, 
nous essayons de faire en sorte que les armes collectees 
soient stockees en toute security, que les questions en 
suspens au sein des communautes et entre elles soient 
resolues conformement aux methodes traditionnelles de 
Bougainville et que les Bougainvillais soient dument 
informes des evenements lies a la mise en oeuvre de 
l’Accord, de la signification de ces evenements et du 
role qu’ils peuvent jouer dans la promotion de 
l’Accord. Vers la fin de l’annee, les membres du 
Conseil de securite voudront peut-etre examiner la 
maniere dont le Conseil pourra epauler les 
Bougainvillais dans leurs efforts visant a affermir la 
paix et a la rendre irreversible. 

Le President (parle en arabe ) : Je donne la 
parole au Representant de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee. 

M. Aisi (Papouasie-Nouvelle-Guinee) (parle en 
anglais ) : Monsieur le President, merci d’avoir 
organise la presente seance. En prelude a ma 
declaration, je voudrais presenter nos excuses au 
President et aux membres du Conseil de securite pour 
la presentation tardive de l’aide-memoire, qui, je 
l’espere, aura tout de meme ete d’une certaine utility. 
Nous tenons egalement a indiquer que nous avons fait 
parvenir aux membres du Conseil de securite des 
documents et des declarations du Gouvernement 
papouan-neo-guineen au cours des dernieres semaines. 

Ma delegation remercie le Conseil de securite 
d’avoir permis l’examen public d’une question de son 
ordre du jour qui revet la plus haute importance pour le 
peuple et le Gouvernement papouans-neo-guineens : le 
processus de paix et le Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville, Papouasie-Nouvelle-Guinee. Je 
dis sciemment examen et non pas debat, car cette 
question ne suscite pas de divergences majeures entre 
les membres du Conseil de securite ou les parties 
engagees dans le processus de paix sur le terrain. 

Je developperai trois themes : premierement, la 
verification; deuxiemement, l’appui regional au 
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processus de paix; et, troisiemement, les preparatifs de 
l’autonomie, de la restauration et du developpement. 

Concernant la verification, le Bureau politique 
des Nations Unies a Bougainville a estime que la mise 
en oeuvre du plan d’elimination des armes contenu 
dans l’Accord de paix de Bougainville a progresse a un 
tel point qu’il peut desormais certifier l’achevement de 
la phase II. La phase II du plan d’elimination des armes 
se definit comme la periode durant laquelle les armes 
sont placees en surete dans des conteneurs equipes de 
systemes a double verrouillage sous la supervision du 
Bureau politique, qui en detient les clefs. 

L’Ambassadeur Sinclair a presente au 
Gouvernement national, le mardi 29 juillet 2003, un 
rapport dans lequel il verifie et certifie l’achevement 
de cette phase. La presentation du rapport a eu lieu 
dans les murs du Parlement national papouan-neo- 
guinee, a Port Moresby, en presence du Premier 
Ministre en exercice, M. Bart Philemon, de ministres, 
de membres du Parlement, de diplomates accredites 
aupres de la Papouasie-Nouvelle-Guinee, de hauts 
fonctionnaires et de representants de la presse, venus 
couvrir l’evenement. Conformement aux dispositions 
de la nouvelle section XIV de la Constitution 
papouane-neo-guineenne, qui donne un effet juridique 
a l’Accord de paix de Bougainville, le ministre en 
charge a officiellement informe le Gouverneur general 
de la Papouasie-Nouvelle-Guinee de la reception du 
rapport. 

Cette annonce, qui consacre l’entree en vigueur 
de la nouvelle section XIV de la Constitution ainsi que 
de la nouvelle loi organique sur la consolidation de la 
paix a Bougainville, devrait etre publiee au Journal 
officiel a la fin de la semaine. Je note que 
l’Ambassadeur Sinclair en a egalement fait part dans 
son expose. 

Des lors, un cadre propice a la creation et a la 
transmission progressive des responsabilites, aux fins 
de l’exercice des pouvoirs, du controle des ressources 
et des affaires courantes d’un Gouvernement 
bougainvillais autonome, sera en place. De meme, on 
aura la garantie qu’un referendum sera organise aupres 
des Bougainvillais sur l’avenir politique de l’ile dans 
un horizon de 10 a 15 ans, des que les conditions 
convenues auront ete reunies. Le referendum inclura, 
entre autres options, l’independance separee de 
Bougainville. Le resultat sera soumis a la decision 


finale du Parlement national de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee. 

L’une des caracteristiques majeures du nouveau 
cadre constitutionnel est qu’il ne peut etre modifie que 
si le changement propose est approuve a la majorite 
absolue des deux-tiers par le Parlement national de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee ainsi que par le corps 
legislatif de Bougainville, mis en place au titre des 
nouvelles dispositions. 

Comme l’Ambassadeur Sinclair l’a reconnu dans 
son rapport de verification, les modifications qui 
suivent le rapport impliquent que « les relations entre 
le Gouvernement national et Bougainville sont 
transformers a tout jamais. » 

Le fait que les parties engagees dans le processus 
de paix de Bougainville aient convenu de charger le 
Bureau politique d’initier des changements 
constitutionnels d’une portee si fondamentale temoigne 
de leur foi unanime dans la neutralite, l’independance 
et l’integrite de l’Organisation des Nations Unies, de 
son representant sur le terrain, l’Ambassadeur Sinclair, 
et du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville. L’accueil que les parties ont reserve au 
projet de rapport, presente par l’Ambassadeur Sinclair 
au Comite consultatif pour le processus de paix le 
25 juillet, a confirme la confiance placee dans 
l’Organisation des Nations Unies, le Bureau politique 
et l’Ambassadeur Sinclair. Si toutes les parties 
continuent de manifester une telle confiance, alors que 
le processus de paix aborde un tournant decisif, ou des 
incertitudes sont susceptibles de surgir, cela est 
largement du aux organes et aux responsables des 
Nations Unies engages dans le processus. C’est 
egalement le resultat du processus de verification lui- 
meme. 

Comme les membres du Conseil de securite s’en 
souviendront, la Papouasie-Nouvelle-Guinee a toujours 
pense que la verification devait reposer sur des 
consultations aussi larges que possible. Notre position 
a ete approuvee par toutes les parties impliquees dans 
le processus de paix a Bougainville. Le Bureau 
politique l’a appliquee avec soin et energie. Une 
veritable verification ne doit pas consister simplement 
a compter le nombre de fusils remis, ni a comparer ce 
nombre avec des estimations peu fiables sur les armes 
en circulation auparavant ou aujourd’hui encore. 

Comme l’a dit, a juste titre, l’Ambassadeur 
Sinclair dans son rapport de verification, l’Accord de 
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paix de Bougainville vise a jeter les fondements solides 
de la creation d’une societe, caracterisee par la paix 
veritable et le retablissement de l’autorite civile, sous 
un gouvernement autonome et democratiquement elu. 
Le fondement d’une telle societe ne peut etre que le 
sentiment de securite et de confiance mutuelles au sein 
et entre les differentes communautes de Bougainville. 
Le plan d’elimination des armes est un element 
essentiel pour promouvoir la mise en place de 
fondements solides en vue de la securite et de la 
confiance mutuelles requises. 

II etait done approprie et en fait necessaire, que 
l’Ambassadeur Sinclair procede sur la base de 
consultations, apres avoir mene de larges consultations 
au niveau communautaire autour de Bougainville avec 
les anciens combattants et les dirigeants politiques de 
toutes les principales factions et avec le Conseil 
consultatif de transition, ou les dirigeants des 
principaux organes politiques representant le peuple 
bougainvillais se consultent et consultent le 
Gouvernement national de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee. L’Ambassadeur Sinclair a egalement ete 
dispose a fournir des eclaircissements sur son rapport 
de verification au Gouvernement de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee, lorsque cela lui a ete demande. 

La derniere etape du processus, avant que 
l’Ambassadeur Sinclair ne remette officiellement son 
rapport final au Gouvernement national, a consiste a 
presenter le rapport au Comite consultatif pour le 
processus de paix, au sein duquel les parties impliquees 
dans le processus de paix de Bougainville ont pu le 
recevoir et l’examiner ensemble. Les seuls absents 
notoires de cette consultation ont ete Francis Ona et 
ces derniers partisans qui restent en dehors du 
processus de paix dans la zone dite « interdite », autour 
de la mine de Panguna. 

Le consensus qui est apparu entre les parties 
concernees et lors de la reunion du Comite consultatif 
sur le processus de paix du 25 juillet a ete que le 
rapport etait equilibre, complet et franc. Ceci se fondait 
sur plusieurs considerations, notamment la maniere 
dont les consultations ont ete menees aux quatre coins 
de Bougainville, la reconnaissance dans le rapport 
qu’un effort reste a faire pour debarrasser Bougainville 
de la peur et de la menace des armes, et revaluation 
attentive par le Bureau politique des risques associes a 
la decision de verifier et de certifier que la phase II a 
ete achevee. 


En fondant son evaluation sur les faits recueillis 
lors de l’elimination pratique des armes et lors des 
consultations tres larges et approfondies, le Bureau 
politique reconnait que lui seul est responsable de la 
decision finale sur la verification. C’est la base sur 
laquelle les parties ont accepte que le Bureau soit 
charge de verifier et de certifier la phase II du plan 
d’elimination des armes. Le Gouvernement ne peut 
accepter d’autre option. 

La lacune la plus importante du plan 
d’elimination des armes et du processus de paix de 
Bougainville, dans son ensemble, tient au fait que 
Francis Ona et ses derniers partisans pres de Panguna 
ont choisi de rester en dehors du processus. La encore 
toutefois, il y a eu des progres. En pratique, ceux qui 
restent en dehors du processus de paix ont 
generalement respecte la paix lorsqu’elle avait ete 
retablie. 

Comme le reconnait le rapport de verification, 
citant une lettre adressee par Francis Ona a 
l’Ambassadeur Sinclair, la Force de defense 
Me’ekamui n’a pas l’intention 

« d’engager un conflit ou une guerre inutiles. La 
guerre est bel et bien terminee dans la mesure ou 
nos objectifs militaires ont ete atteints. Notre 
lutte doit, comme elle l’a deja fait, desormais 
prendre progressivement une nouvelle direction 
et se porter sur de nouveaux domaines. » 

Dans ces conditions, il est regrettable de voir 
circuler a Bougainville divers documents pretendant 
exprimer les vues de Francis Ona et des partisans les 
plus acharnes du Me’ekamui, selon lesquelles se 
developperait une conspiration visant a saper le 
processus de paix de Bougainville ou a entreprendre 
d’autres activites indesirables a Bougainville. Cette 
soi-disant conspiration serait, selon ces dires, le fait 
tantot du Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee, tantot d’autres, notamment une ou des societes 
minieres, et parfois l’Organisation des Nations Unies. 
Le fait que l’on propage des idees tout a fait fausses et 
fort peu plausibles montre, au mieux, que leurs auteurs 
sont isoles. 

C’est pourquoi le Gouvernement de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee et les autres parties au processus de 
paix continuent d’appeler a la reconciliation et a la 
participation active de Francis Ona et du Me’ekamui a 
la consolidation concrete de la paix. Le moment est 
venu pour eux de participer directement a la formation 
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du futur gouvernement de Bougainville. Le 
Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle-Guinee 
continue de reconnaitre la contribution positive de 
Francis Ona et de son groupe au processus de paix de 
Bougainville, du fait qu’il n’a pas deliberement 
perturbe le processus sur le terrain. 

Ce faisant, le gouvernement continue d’inviter 
instamment les parties bougainvillaises a se reunir et a 
decider, sans retard supplementaire, du sort final des 
armes. J’ai, par consequent, le plaisir d’informer 
l’ONU que le Comite consultatif pour le processus de 
paix a decide de tenir cette reunion sur File Nissan, 
dans la province de Bougainville, des que les 
dispositions necessaires auront ete prises, 
probablement dans quelques semaines. 

Le Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee est fermement convaincu que detruire les armes 
le plus tot possible constitue la seule option efficace et 
la seule maniere de les eliminer aussi bien 
physiquement que de l’esprit des habitants de 
Bougainville. C’est aussi, de loin, le meilleur moyen de 
veiller a ce que les maigres ressources humaines et 
financieres ne soient pas gaspillees a surveiller ces 
armes et a securiser les conteneurs, mais qu’elles 
soient plutot utilisees pour le redressement economique 
et social, pour lesquels le peuple autre de Bougainville 
et le reste de la Papouasie-Nouvelle-Guinee continuent 
d’oeuvrer, d’esperer et de prier. 

La verification et la certification de la phase II du 
plan d’elimination des armes ne signifient done pas la 
fin du role du Bureau politique des Nations Unies ni de 
ses responsabilites sur le terrain. En enumerant les 
initiatives que prend le Bureau pour faire progresser 
F elimination pratique des armes, le rapport reconnait 
cette realite. Non seulement le Bureau demeure 
responsable de la supervision et de la detention de 
l’une des clefs de chaque conteneur de la phase II, il a 
toujours un role a jouer dans la prise et Fapplication 
des decisions de la phase III du plan d’elimination des 
armes convenu. Si les parties n’arrivent pas a un 
accord mutuellement acceptable lors de la phase III, le 
Bureau aura alors eventuellement un role 
supplementaire a jouer pour determiner si les elections 
visant la mise en place d’un gouvernement autonome 
de Bougainville doivent ou non avoir lieu ou si elles 
doivent etre reportees, et dans ce cas, elle donnera 
alors son avis sur la duree de ce report. 


Le role et les responsabilites actuelles du Bureau 
politique montrent qu’il est urgent de tenir la reunion 
sur la phase III entre les parties a FAccord de paix de 
Bougainville et d’en appliquer les resultats. Cela 
signifie que le Bureau politique aura encore un travail 
tres important, voire fondamental, a realiser pour 
remplir son mandat d’ici a la fin de l’annee, 
conformement a FAccord de paix de Bougainville. 

Je passe maintenant a la question de l’appui 
regional au processus de paix. Le processus de paix de 
Bougainville a beneficie du genereux soutien non 
seulement de l’Organisation des Nations Unies, mais 
aussi des amis de la Papouasie-Nouvelle-Guinee dans 
la region et des partenaires de la cooperation en 
matiere de developpement dans le monde entier. 

La creation du Groupe de surveillance de la treve, 
groupe regional neutre, a ete la premiere initiative de 
ce genre, prise fin 1997. II a ensuite ete remplace par 
un groupe tout aussi neutre, le Groupe de surveillance 
de la paix, apres la signature de Faccord de mise en 
oeuvre du cessez-le-feu permanent et irrevocable, le 30 
avril 1998. Ces deux groupes ont rassemble des 
personnels venus d’Australie, des Fidji, de la Nouvelle- 
Zelande et de Vanuatu. Les hommes et les femmes, 
civils et militaires, qui ont servi dans ces groupes 
n’etaient pas armes. Rassemblant, au depart, un 
maximum de 300 personnes, le Groupe de surveillance 
de la paix a ete reduit progressivement, a mesure que le 
processus de paix se consolidait et devenait de plus en 
plus autonome sur le terrain. 

Comme les membres du Conseil s’en 
souviendront, toutes les parties au processus de paix de 
Bougainville ont exprime leur inquietude suite a 
Fannonce de la cessation des activites du Groupe de 
surveillance de la paix au 30juin 2003. Le vide qu’il 
aurait laisse derriere lui aurait directement ete ressenti 
par tous ceux qui ont retrouve la confiance grace a sa 
presence continue. II aurait aussi ete ressenti par le 
Bureau politique des Nations Unies qui a toujours 
compte sur son appui, notamment sur son soutien 
logistique. 

J’ai, par consequent, le plaisir d’annoncer que les 
pays contributeurs ont accepte de fournir une equipe de 
transition de Bougainville pour appuyer le processus de 
paix jusqu’a la fin de l’annee. 

L’Equipe de transition de Bougainville, composee 
de 17 civils, originaires d’Australie, des Fidji, de la 
Nouvelle-Zelande et de Vanuatu, sera sensiblement 
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plus petite que le Groupe de surveillance de la paix et 
aura un mandat beaucoup plus cible. Elle sera, bien 
entendu, elle aussi non armee. Compte tenu des 
preoccupations exprimees lorsque le Conseil de 
securite a auparavant examine la question du processus 
de paix de Bougainville et du Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville, j’ai le plaisir d’indiquer 
que le protocole portant creation de l’Equipe de 
transition lui donne pour fonction explicite de cooperer 
avec les observateurs de l’ONU, sur la base de 
dispositions et de criteres convenus. 

La Papouasie-Nouvelle-Guinee est reconnaissante 
de la maniere positive avec laquelle les pays 
contributeurs a l’Equipe de transition de Bougainville 
ont repondu a la demande du Gouvernement national, 
faite au nom des parties, en vue du maintien d’un 
mecanisme regional neutre d’appui au processus de 
paix et d’assistance logistique et autre au Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville. 
L’Ambassadeur Sinclair a d’ailleurs mentionne 
certaines des formes que prend cette assistance. 

Enfin, je voudrais passer a la question des 
preparatifs en vue de l’autonomie, du relevement et du 
developpement. L’elimination des armes et la pleine 
mise en oeuvre des nouvelles dispositions 
constitutionnelles jettent les bases des progres a 
accomplir dans d’autres domaines, mais elles ne 
suffiront pas a consolider la paix. Vu notre experience 
des defis a relever pour apporter a notre propre 
Constitution des modifications majeures et notre etroite 
observation des processus de paix dans d’autres pays, 
la Papouasie-Nouvelle-Guinee ne sait que trop bien les 
problemes multiples, divers et, souvent, complexes qui 
doivent etre confrontes et surmontes. 

C’est pourquoi le Gouvernement travaille 
etroitement avec les dirigeants et hauts fonctionnaires 
de Bougainville pour arreter definitivement des 
dispositions a appliquer dans l’immediat afin 
d’ameliorer l’ordre public et l’acces aux tribunaux et 
d’augmenter le nombre de services correctionnels a 
Bougainville. Des consultations sont actuellement en 
cours sur des plans a moyen et long terme. 

En tous les cas, le Gouvernement est conscient de 
la necessite de respecter la lettre et l’esprit de l’Accord 
de paix de Bougainville, notamment les consultations 
et la cooperation qui sont les clefs agreees de sa mise 
en oeuvre. Parmi les autres mesures susceptibles de 
creer des conditions propices a la mise en place d’un 


gouvernement autonome a Bougainville et a son 
fonctionnement, il faut compter les consultations sur 
l’elaboration de la constitution de Bougainville. 

Dans des conditions economiques et budgetaires 
difficiles, le Gouvernement n’epargne aucun effort 
pour allouer des fonds, fournir du personnel et autre 
appui pour faciliter les progres sur la voie d’une paix 
durable et de la transition vers l’autonomie de 
Bougainville. Ce faisant, nous continuons de dependre 
de l’appui de nos partenaires de la cooperation au 
developpement. L’Australie, l’Union europeenne, le 
Japon, la Nouvelle-Zelande et d’autres doivent savoir 
combien nous apprecions les ressources qu’ils nous 
fournissent. 

Au sein du systeme des Nations Unies, le 
Programme des Nations Unies pour le developpement 
(PNUD) se distingue par l’appui ferme et efficace qu’il 
apporte, notamment a 1’elimination des armes sur le 
plan pratique, au developpement communautaire et a la 
formation des anciens combattants. Le projet du PNUD 
en matiere de redressement et de restauration du 
sechage du cacao et de la noix de coco est un exemple 
particulierement remarquable et reussi d’une activite 
qui facilite le relevement tant economique que social et 
la reinsertion des anciens combattants en offrant a un 
grand nombre de petits proprietaries des emplois, des 
revenus et des raisons d’esperer sur la base de l’auto- 
assistance. 

Le Fonds des Nations Unies pour l’enfance 
apporte son concours en matiere de relevement et de 
developpement dans un large eventail d’activites, dont 
l’immunisation, la sensibilisation au VIH/sida, le 
controle du paludisme, l’education, la protection de 
l’enfance et le soutien psychologique aux personnes 
traumatisees. 

D’autres domaines pour lesquels la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee demandera des conseils et d’autres 
formes d’assistance incluent la reforme du secteur 
public et autres preparatifs necessaries a la mise en 
place du Gouvernement autonome de Bougainville. 

Parmi les priorites, il faut compter l’offre de 
possibilites de formation ou de nouvelle formation et 
l’amelioration des competences du personnel du 
secteur public ainsi que des recrues potentielles. Elles 
incluent aussi l’appui au renforcement des capacites et 
des institutions, tant a Bougainville qu’au niveau 
national, afin que la cooperation necessaire a la pleine 
concretisation de 1’oeuvre commune symbolisee par 
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l’Accord de paix de Bougainville revive tout l’appui 
requis. 

Tandis que les partenaires de la cooperation au 
developpement s’efforcent d’inscrire leurs activites a 
Bougainville dans le cadre de projets et de programmes 
nationaux, le Gouvernement les exhorte a ne pas cesser 
d’accorder l’attention et la priorite qu’il convient au 
caractere particulier de la situation d’apres conflit a 
Bougainville. La necessite de reinsurer les anciens 
combattants dans leurs communautes reste une 
preoccupation majeure. 

Comme mes observations l’ont, il me semble, 
montre clairement, le processus de paix a Bougainville 
(Papouasie-Nouvelle-Guinee) reste une priorite 
nationale, poursuivie sur la base du bipartisme. La 
Papouasie-Nouvelle-Guinee est done reconnaissante de 
l’appui que la communaute internationale continue de 
lui apporter. 

Le Gouvernement a accepte le rapport de 
verification du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville et de sa certification, et il s’y est 
conforme, comme l’exige l’amendement 
constitutionnel mettant en oeuvre l’Accord de paix de 
Bougainville. 

En tant qu’hote du Bureau politique, la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee continuera d’appuyer 
pleinement ses efforts pour s’acquitter de ses 
responsabilites agreees en vertu de l’Accord de paix de 
Lincoln, de l’Accord de cessez-le-feu et de l’Accord de 
paix de Bougainville, contribuant ainsi a assurer une 
paix durable par des moyens pacifiques. 

M. Duclos (France) : Je voudrais d’abord, bien 
sur, adresser nos remerciements a l’Ambassadeur 
Sinclair pour son expose precis et clair. Nos 
remerciements vont plus largement au personnel du 
Bureau politique des Nations Unies a Bougainville 
pour le travail accompli. Je remercie notre collegue de 
la Papouasie-Nouvelle-Guinee des precisions qu’il a 
bien voulu apporter. Enfin, je crois qu’il est approprie 
d’adresser au Groupe de surveillance de la paix et a ses 
donateurs nos felicitations pour Paction qui y a ete 
menee. 

Je voudrais faire trois tres breves remarques. En 
premier lieu, la conclusion de la phase II de 
1’elimination des armes est bien entendu un sujet de 
satisfaction apres les retards successifs de plus d’un an. 
Il convient maintenant de passer a la phase III, a savoir 


la decision finale sur 1’elimination des armes, et cela, 
sans retard. 

En second lieu, s’agissant de Francis Ona, il nous 
semble que les contacts avec lui en vue d’un 
rapprochement avec le processus de paix meritent 
d’etre poursuivis. En aucun cas, cependant, ce dialogue 
ne doit conduire a un retard dans la mise en oeuvre 
prioritaire de l’Accord de paix de Bougainville. 

Troisiemement enfin, nous voudrions encourager 
les efforts de la Papouasie-Nouvelle-Guinee ainsi que 
de toutes les parties. Ces efforts doivent etre diriges 
vers l’arret d’une date pour l’organisation rapide des 
elections a Bougainville puis la tenue effective de ces 
elections et enfin, la formation d’un gouvernement 
autonome. 

M. Pleuger (Allemagne) (parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord souhaiter la bienvenue a 
l’Ambassadeur Sinclair et le remercier 
chaleureusement de son rapport tres instructif et 
complet. Nous nous en felicitons vivement. Je voudrais 
egalement remercier le representant de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee de sa declaration. 11 nous a dresse un 
tableau tres encourageant et positif de la situation. 

Je suis tres heureux que la phase II ait enfin pu 
s’achever. Nous apprecions grandement la 
determination manifestee par le Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville en la matiere. A cet 
egard, nous voudrions aussi assurer les pays participant 
au Groupe de surveillance de la paix de notre plus 
profonde reconnaissance. Nous nous felicitons 
vivement de la participation, au plan regional, de 
l’Australie et de la Nouvelle-Zelande a l’Equipe de 
transition de Bougainville, dans laquelle elles seront 
bientot rejointes par les Fidji et Vanuatu. 

A 1’evidence, nous ne devons pas oublier la 
participation active des populations de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee et de Bougainville sans lesquelles le 
processus de paix actuel ne saurait reussir. Leur appui 
au Bureau politique des Nations Unies a Bougainville 
et leur participation active a la collecte des armes ont 
abouti a la verification de la phase II. En outre, la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee a manifeste son 
attachement au processus de paix en facilitant 
1’acceptation rapide et la mise en oeuvre des 
dispositions requises pour permettre a l’Equipe de 
transition de Bougainville de commencer ses travaux. 
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Dans la mesure ou les populations de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee et de Bougainville ont 
pleinement pris en main ce processus, le depart du 
Bureau des Nations Unies d’ici la fin de l’annee 
constituera, a notre sens, la prochaine etape qui 
s’impose. Au cours de son dernier mois de mandat, le 
Bureau politique devrait fixer des echeances rigides 
pour veiller a ce que des progres soient enregistres au 
plan constitutionnel. 11 faut accorder toute l’assistance 
possible a l’Ambassadeur Sinclair et a son personnel. 
A cet egard, le Secretariat est, a notre sens, 
indispensable. 

S’agissant de la phase III, nous recommandons 
vivement la destruction complete de toutes les armes, 
car il ne saurait y avoir de paix durable autrement. 11 
convient que les parties soient conscientes que le 
processus de paix pourrait etre paralyse et la tenue des 
elections inutilement retardee en l’absence d’accord 
dans ce domaine. Nous esperons que la reunion 
annoncee par le Representant de la Papouasie-Nouvelle 
Guinee sera couronnee de succes a cet egard. 

Les succes obtenus jusqu’a present montrent que 
le processus de paix avance et ne prendra pas fin. 11 
importe, en consequence, de poursuivre les efforts 
deployes pour que Francis Ona et son mouvement se 
joignent au processus de paix. Dans le meme temps, il 
doit comprendre que le processus de paix et le peuple 
de Bougainville ne peuvent pas l’attendre. 

Je voudrais dire pour conclure que l’Allemagne 
continuera, dans le cadre de FUnion europeenne, de 
contribuer a l’edification dans cette region d’une 
societe civile. 

M. Thomson (Royaume-Uni) (parle en anglais) : 
Je voudrais m’associer aux observations des deux 
orateurs precedents et a mon tour remercier vivement 
l’Ambassadeur Sinclair de son expose tres complet sur 
la situation. Je me felicite des details que nous a 
donnes l’Ambassadeur de Papouasie-Nouvelle Guinee 
et je felicite le Groupe de surveillance de la paix de son 
role et l’engage instamment a poursuivre sa 
participation regionale. 

Le tableau invite a l’optimisme. Nous nous 
rejouissons bien sur du fait que la phase II du plan 
d’elimination des armes ait eu lieu. Je pense que l’on 
peut dire en toute honnetete que les nouveaux 
arrangements constitutionnels qui en resultent revetent 
une importance historique pour la Papouasie-Nouvelle- 


Guinee. Je tiens a feliciter tout particulierement 
l’Ambassadeur Sinclair et son Bureau pour leur role. 

Je voudrais juste faire deux breves observations a 
partir de ce constat. La premiere a trait au fait que 
Francis Ona et ses partisans continuent de rester a 
l’ecart du processus de paix. Comme l’a dit 
l’Ambassadeur Sinclair, cela doit etre un sujet de 
preoccupation pour tous. Nous nous felicitons des 
efforts deployes par toutes les personnes concernees, y 
compris le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville pour inciter Francis Ona et ses partisans a 
s’associer au processus de paix. Il serait judicieux de 
poursuivre ces efforts mais, a l’instar de la France et de 
l’Allemagne, je pense que cela ne doit en aucun cas 
retarder le processus de paix. 

Ma deuxieme observation tombe sous le sens. Il 
est indispensable de continuer a se concentrer 
exclusivement sur la realisation de progres et le 
maintien de la dynamique lors de la phase III. Nous ne 
voulons pas que ce processus connaisse de nouveaux 
retards, ce qui veut dire qu’il nous reste un peu moins 
de quatre mois et demi pour oeuvrer a cet objectif. Il a 
done ete encourageant d’entendre de la bouche de 
l’Ambassadeur Sinclair - ce qui a ete confirme par 
notre collegue papouan-neo-guineen - que le 
Gouvernement papouan-neo-guineen etait resolu a faire 
de rapides progres en ce qui concerne les arrangements 
relatifs a l’autonomie, l’achevement de la mise au point 
de la constitution, le transfert de ressources a 
Bougainville et la preparation d’elections le plus 
rapidement possible. Comme Font souligne 
l’Ambassadeur Sinclair et le representant de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, outre le plan 
d’elimination des armes, ces elements sont eux aussi 
indispensables pour restaurer la paix durable que nous 
appelons tous de nos voeux. 

M. Simancas (Mexico) (parle en espagnol) : Ma 
delegation remercie le Representant du Secretaire 
general et le Chef du Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville, l’Ambassadeur Noel Sinclair, 
des informations qu’il vient de nous donner. Avant le 
depart du Groupe de surveillance de la paix de 
Bougainville, je tiens egalement a exprimer la 
reconnaissance du Mexique a l’Australie, la Nouvelle 
Zelande, les Fidji et Vanuatu pour les efforts et l’appui 
qu’ils ont fournis a bougainville. 

A cet egard, le Mexique se felicite de la decision 
de ces pays d’envoyer des representants de l’Equipe de 
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transition de Bougainville pour assurer le suivi du 
processus de paix. Ce genre d’initiative montre 
1’importance que la communaute internationale attache 
au processus de paix et a la mise en place d’un 
gouvernement autonome et representatif a 
Bougainville. 

La phase II du plan de collecte des armes menee a 
bien sous la supervision vigilante de l’Ambassadeur 
Sinclair. Compte tenu de l’experience acquise dans 
d’autres conflits au cours desquels certains elements 
perturbateurs ont exploite les retards intervenus dans 
1’elimination des armes pour reprendre les hostilites ou 
commettre d’autres actes criminels, il est essentiel que 
le Conseil de securite exhorte le Comite consultatif 
pour le processus de paix a entamer l’elimination des 
armes des que possible. Les armes n’ont pas leur place 
dans une societe qui a choisi le dialogue, la tolerance et 
le rapprochement. 

Tout au long du processus de paix, la cooperation 
du Gouvernement papouan-neo-guineen a ete 
fondamentale. 11 importe maintenant que les instances 
etatiques parviennent rapidement a un accord pour 
enteriner des que possible le projet de constitution de 
Tile afin de tenir des elections et d’etablir un 
Gouvernement autonome et democratique a 
Bougainville. Toutefois, les progres politiques ne 
suffisent pas. Ils doivent se conjuguer au 
developpement economique et social. 11 est done 
essentiel que la communaute des donateurs aide a 
mettre en place des conditions economiques et sociales 
durables en finanqant des projets dans les domaines de 
Tinfrastructure, de l’education, de la sante et du 
developpement. Ces efforts doivent permettre de 
promouvoir la reintegration et la reinsertion des ex- 
combattants en vue d’assurer une transition pacifique 
et un avenir politique a Bougainville. 

Enfin, je voudrais a nouveau remercier 
l’ambassadeur Sinclair et son personnel de leur tache. 
Leur devouement a permis des avancees positives en 
vue d’une solution durable du conflit a Bougainville. 

M. Smirnov (Federation de Russie) (parle en 
russe) : Notre delegation remercie egalement 
l’Ambassadeur Sinclair de son expose detaille ainsi 
que le Representant permanent de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee des eclaircissements qu’il a apportes 
sur le processus de paix. Nous appuyons les efforts 
deployes par les parties pour la mise en oeuvre de 
l’Accord de paix de Bougainville et nous nous 


felicitons de l’attachement du gouvernement papouan- 
neo-guineen et des communautes de Bougainville a un 
reglement pacifique. 

Nous notons avec satisfaction la dynamique 
positive du processus de paix qui est parvenu a l’etape 
constitutionnelle grace au succes de la phase II de la 
collecte des armes. Les consultations a large assise et 
la confiance accordee au Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville ont permis cet aboutissement. 
Nous nous felicitons tout particulierement des efforts 
deployes par le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville, dirige par M. Sinclair, pour poursuivre le 
processus de paix et obtenir des resultats. II reste 
encore beaucoup a faire et le fait que toutes les parties 
concernees ne participent pas au processus de paix 
suscite des inquietudes. 11 importe selon nous que les 
efforts politiques deployes par le Bureau et le 
Gouvernement papouan-neo-guineen se poursuivent. 
Nous appuyons pleinement ces efforts. Nous pensons 
que le mandat du Bureau sera accompli avec succes 
dans les delais prevus. 

Nous nous felicitons egalement des efforts 
deployes au plan regional, et en particulier des activites 
menees par le Groupe de surveillance de la paix, qui a 
termine ses travaux le 30juin. Nous esperons que 
l’Equipe de transition de Bougainville creee par 
l’Australie, la Nouvelle-zelande, Fidji et Vanuatu 
atteindra ses objectifs et contribuera au succes du 
processus de paix. 11 nous semble important de 
poursuivre et d’intensifier la cooperation entre le 
Programme des Nations Unies pour le developpement 
et les autres organes du systeme des Nations Unies 
pour appuyer le travail des organisations regionales et 
les processus de reconstruction et de consolidation de 
la paix a Bougainville. 

M. Antonio (Angola) {parle en anglais) : Je 
voudrais d’abord vous remercier, Monsieur le 
President, d’avoir convoque la presente seance sur la 
situation a Bougainville. J’aimerais egalement 
remercier l’Ambassadeur Sinclair et notre collegue de 
Papouasie-Nouvelle-Guinee qu’ils nous ont fait, 
respectivement, de l’expose de mise a jour et de la 
declaration qu’ils nous ont fait sur la situation au sein 
de ce territoire. 

Ma delegation salue vigoureusement les progres 
realises dans le processus politique depuis l’adoption 
de l’Accord de paix de Bougainville, en particulier au 
niveau constitutionnel. La Commission 
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constitutionnelle de Bougainville s’est attelee a la 
redaction d’une constitution de consensus pour 
Bougainville; le Groupe de surveillance de la paix, 
dont le mandat est arrive a echeance le 30 juin, a laisse 
la place a l’equipe de transition de Bougainville; 
l’achevement de la phase II du plan d’elimination des 
armes a ete verifie et certifie par le Bureau politique 
des Nations Unies a Bougainville. Nous nous felicitons 
de tous ces acquis, qui prouvent la determination sans 
equivoque des habitants de Bougainville a oeuvrer a la 
paix. Nous voudrions done nous joindre a ceux qui ont 
invite M. Francis Ona a s’associer au mouvement 
positif que l’on observe sur le territoire. 

La nouvelle constitution de Bougainville 
constitue un element central de la mise en oeuvre de 
l’Accord de paix. 11 est done tres important de mettre la 
derniere main au projet de constitution et de le faire 
adopter au sein de l’Assemblee constituante de 
Bougainville si l’on veut realiser les objectifs fixes 
pour la periode de transition, etape essentielle de la 
preparation de l’avenir de Bougainville. Avec 
l’achevement de la phase II du plan d’elimination des 
armes, le processus constitutionnel va pouvoir 
progresser rapidement et permettre la tenue d’elections 
le plus tot possible. 

Ma delegation tient a exprimer sa satisfaction 
face a la cooperation accrue entre la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee et Bougainville. L’engagement dont 
elles font preuve et le parti-pris de confiance qui existe 
entre elles s’est egalement illustre dans d’autres 
domaines, tels que la demobilisation et la reinsertion 
des anciens combattants dans la societe et la 
reconstruction des infrastructures. 

Ma delegation espere que l’exemple de 
Bougainville viendra s’ajouter aux succes obtenus en 
matiere de sortie de conflit. Le retablissement de la 
paix et la consolidation de la paix sont souvent 
etroitement imbriques et cette interdependance exige 
une demarche globale qui permette de preserver les 
resultats obtenus. Nous sommes convaincus que l’ONU 
poursuivra ses efforts de consolidation de la paix a 
Bougainville, notamment pour essayer de regler les 
questions urgentes liees a la securite et a la stabilite de 
cette region, en etablissant et en augmentant les 
capacites des structures politiques locales. 

Ma delegation encourage l’equipe de transition de 
Bougainville qui vient d’etre creee a veiller au respect 
des engagements contractes dans le cadre du plan 


d’action. L’Angola tient a saluer, a cet egard, la 
contribution apportee par l’Australie, la Nouvelle- 
Zelande, les Fiji et Vanuatu. Nous appuyons egalement 
l’aide apportee par le Programme des Nations Unies 
pour le developpement et d’autres organismes pendant 
cette periode de relevement. Nous savons gre aux 
donateurs, et notamment aux pays de la region, de leur 
aide. Nous avons egalement trouve encourageants les 
engagements renouveles en faveur du developpement 
durable de Bougainville. 

Pour terminer, nous tenons a adresser nos 
felicitations au Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville, en formant le voeu qu’il continuera de 
travailler a la realisation des objectifs fixes dans 
l’Accord de paix de Bougainville, qui demeure, a notre 
avis, une reference constante pour l’avenir de 
Bougainville. 

Mme Menendez (Espagne) {parle en espagnol) : 
Ma delegation voudrait elle aussi remercier 
l’Ambassadeur Sinclair de son expose d’aujourd’hui et 
le feliciter du travail qu’il a realise a la tete du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville. 

Nous avons pris note avec satisfaction de 
revolution positive de la situation aussi bien dans le 
domaine du desarmement que du processus politique 
preparatoire a l’autonomie, en depit des points faibles 
du processus signales par M. Sinclair. 

J’ai en verite tres peu a ajouter a ce qui a ete dit 
par les delegations qui m’ont precedee et je me 
bornerai simplement a poser une question a 
M. Sinclair. J’ai ete particulierement interessee, dans 
son rapport, par la question de la cooperation entre le 
Bureau politique des Nations Unies a Bougainville et 
le Programme des Nations Unies pour le 
developpement (PNUD) qui vise a assurer une 
transition efficace et sans heurts vers la phase qui 
suivra le mandat du Bureau politique. 11 a dit qu’une 
serie de consultations se tenaient entre le PNUD et le 
Bureau sur un certain nombre de questions en vue de 
parvenir a une collaboration et a une approche 
commune. Je voudrais savoir s’il pourrait preciser un 
peu quels sont les domaines dans lesquels il pourrait y 
avoir cooperation pour assurer cette transition efficace 
et sans heurts. 

M. Munoz (Chili) {parle en espagnol) : Je 
voudrais pour commencer me feliciter de la 
convocation de cette seance publique sur les activites 
recentes du Bureau politique des Nations Unies a 
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Bougainville et remercier par la meme occasion 
l’Ambassadeur Sinclair de son expose et le 
Representant permanent de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee de sa description de la situation dans le 
territoire. 

Nous sommes tres satisfaits de l’achevement de 
la phase II du plan d’elimination des armes, qui a ete 
facilitee et acceleree par le Bureau politique. A cet 
egard, nous nous felicitons des consultations 
importantes tenues avec le Gouvernement national, les 
dirigeants politiques, les chefs des differentes factions 
et la population de Bougainville, qui ont permis a 
toutes les parties en presence de debattre de revolution 
du processus de paix. L’un des elements les plus 
importants, a cet egard, est le renforcement de la 
confiance mutuelle et le sentiment de securite de la 
population. 11 nous semble particulierement essentiel 
que l’achevement de ce processus permette de donner 
plein effet a la section 14 de la constitution nationale, a 
la nouvelle Loi organique relative a la consolidation de 
la paix, a 1’installation du Gouvernement autonome de 
Bougainville et aux elections. 

Nous reconnaissons 1’importance de la nouvelle 
constitution, pivot de la mise en oeuvre de l’Accord de 
paix d’aout 2001 et, par la, des progres considerables 
realises et de la participation active de la population de 
File. Nous accordons une importance toute particuliere 
au deuxieme projet acheve en mai. II nous parait 
fondamental que la Commission constitutionnelle de 
Bougainville continue son travail a partir de ce texte. 

A l’instar de plusieurs des Representants 
permanents qui m’ont precedee, nous pensons qu’il est 
necessaire de veiller a ce que la communaute 
internationale appuie par les ressources necessaires un 
certain nombre de domaines prioritaires, tels que la fin 
de la mise en place de l’Assemblee constituante de 
Bougainville. Une assistance est egalement essentielle 
en ce qui concerne les preparatifs des elections. 

Nous nous felicitons de la cooperation accrue 
entre les autorites papouanes-neo-guineennes et les 
dirigeants de Bougainville. Nous reiterons notre 
reconnaissance au Groupe de surveillance de la paix 
pour le travail qu’il a accompli ces cinq dernieres 
annees et nous souhaitons plein succes a l’Equipe de 
transition de Bougainville, qui vient de commencer a 
apporter son soutien. 

Comme les orateurs precedents, nous prenons 
acte de la contribution sans prix que l’Australie, la 


Nouvelle-Zelande, les Fidji, Vanuatu et d’autres ont 
apportee. Nous insistons tout particulierement sur 
l’aide a fournir pour promouvoir la confiance dans le 
processus de paix durant la transition vers un 
gouvernement autonome. 

Enfin, nous voudrions noter que, pour obtenir une 
paix durable, il est imperatif de mettre en place une 
administration digne de ce nom et une economic 
viable. Par consequent, il faut que les organes 
pertinents de l’Organisation des Nations Unies 
collaborent etroitement avec la communaute 
internationale des donateurs en coordonnant leurs 
actions a Bougainville afin d’y instaurer la paix et de la 
consolider. A cet egard, nous saluons les efforts 
deployes dans ce sens par le Programme des Nations 
Unies pour le developpement et par le Fonds des 
Nations Unies pour l’enfance. 

En conclusion, nous reiterons notre 
reconnaissance a l’Ambassadeur Noel Sinclair et a son 
equipe pour le remarquable travail qu’ils ont accompli 
a Bougainville. Nous leur souhaitons plein succes dans 
les entreprises qu’ils engageront a l’avenir en vue de 
retablir la paix, la securite et la stabilite au profit du 
peuple de Bougainville. 

M. Khalid (Pakistan) (parle en anglais) : En 
premier lieu, je remercie l’Ambassadeur Sinclair de 
son expose detaille sur la situation a Bougainville. Je 
salue egalement la presence, a cette table, du 
Representant permanent de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee, que je remercie de sa declaration. 

Le Pakistan soutient les activites du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville et apprecie 
a leur juste valeur les efforts deployes par toutes les 
parties en vue de rechercher, de promouvoir et de 
mettre en oeuvre une solution pacifique au conflit sur 
ce territoire. Nous felicitons tout particulierement le 
Gouvernement papouan-neo-guineen de ses 
courageuses decisions et de son ferme attachement a la 
paix. Tout cela a ete decisif pour la reussite du 
processus de paix. 

Nous nous felicitons de l’achevement et de la 
certification de la phase II du plan d’elimination des 
armes sous la supervision du Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville, le mois dernier. C’etait 
la une etape capitale pour le lancement du processus 
constitutionnel. Ce processus va ouvrir la voie a 
1’election d’un gouvernement autonome a Bougainville 
l’an prochain, ainsi qu’a la tenue a terme d’un 
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referendum, a l’occasion duquel les Bougainvillais 
exerceront leur droit a 1’autodetermination, 
conformement aux dispositions des Accords de Lincoln 
et d’Arawa. 

Le Pakistan soutient fermement les parties dans la 
voie qu’elles ont courageusement choisi de suivre. 
Neanmoins, il faut faire davantage pour encourager les 
groupes restes a l’ecart du processus de paix a le 
rejoindre. La paix est la seule solution possible, et ce 
processus, aussi laborieux soit-il, en demeure le 
meilleur garant. Cependant, pour preserver la paix, il 
est crucial de promouvoir et de soutenir le 
developpement socioeconomique. Les deux sont 
indivisibles. Aussi prions-nous instamment la 
communaute des donateurs de consacrer ses genereuses 
contributions aussi bien au financement du processus 
de paix qu’au developpement socioeconomique a long 
terme. 

Le Pakistan considere que le mandat du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville, qui 
arrivera a expiration a la fin de cette annee, est 
essentiel pour instaurer la paix et la confiance sur ce 
territoire. Nous esperons que le role de l’Organisation 
des Nations Unies a Bougainville ne prendra pas fin 
avec l’expiration du mandat du Bureau politique et que 
l’ONU y poursuivra ses activites jusqu’a la pleine mise 
en oeuvre du processus de paix. 

En conclusion, je ne puis qu’exprimer le souhait 
de voir l’ONU, dans son role de mediateur et de 
facilitateur, obtenir un succes comparable a celui de 
Bougainville a propos d’une autre question, bien plus 
ancienne et explosive, de l’ordre du jour du Conseil de 
securite : l’exercice, par le peuple de Jammu-et- 
Cachemire, de son droit a 1’autodetermination, 
conformement aux resolutions du Conseil de securite. 

M. Cunningham (Etats-Unis d’Amerique) [parle 
en anglais) : Nous partageons la plupart des sentiments 
exprimes jusqu’a present autour de cette table, et je 
pense que le Conseil envoie la un message de soutien 
tres clair, auquel je voudrais ajouter quelques mots. 
Nous remercions, nous aussi, l’Ambassadeur Sinclair 
de son expose et, surtout, de l’action qu’il a entreprise 
avec succes pour promouvoir une paix durable et 
mener a bien le mandat du Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville. Je voudrais egalement 
remercier notre collegue, l’Ambassadeur de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, de sa contribution tres 
instructive a la discussion de ce matin. 


Nous jugeons positifs les progres notables qui 
ressortent de ces deux declarations, et nous saluons 
vivement l’achevement certifie de la phase II du plan 
d’elimination des armes. Nous sommes favorables a ce 
que s’amorce rapidement la phase III avec, de 
preference, la participation de toutes les parties 
concernees. Il importe d’aller de l’avant. 

Par ailleurs, nous tenons a rendre un hommage 
particulier a l’Australie et a la Nouvelle-Zelande, de 
meme qu’aux Fidji et a Vanuatu, qui ont si utilement 
pris 1’initiative de soutenir le processus de paix a 
Bougainville en creant l’Equipe de transition de 
Bougainville. 11 s’agit la d’une importante forme de 
soutien regional pour les parties, mais aussi pour la 
communaute internationale et l’Organisation des 
Nations Unies tout entiere. 

Alors que le mandat du Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville viendra a expiration dans 
moins de six mois, nous savons que l’ONU et le 
Bureau politique vont oeuvrer sans relache pour mener 
a bien les taches restantes d’ici a decembre 2003 et 
contribuer a jeter les bases de l’autonomie de 
Bougainville. Le Bureau politique et les parties 
peuvent compter sur notre soutien et nos 
encouragements. 

M. Chungong Ayafor (Cameroun) : Le 
Cameroun se felicite de la tenue, ce jour, a la demande 
du Gouvernement papouan-neo-guineen, de la presente 
seance publique sur la situation a Bougainville. Nous 
apprecions a sa juste valeur l’excellent expose de 
M. Noel Sinclair, qui a porte a notre connaissance de 
precieux elements sur les recentes evolutions du 
processus de paix a Bougainville. Nous apprecions 
egalement les importantes informations communiquees 
par le representant de la Papouasie-Nouvelle-Guinee. 
Nous retenons principalement de ces exposes que le 
processus de paix a desormais epouse une dynamique 
irreversible, bien que subsistent des defis a relever 
avant l’avenement d’un gouvernement autonome et la 
tenue d’un referendum a Bougainville. 

L’achevement de la phase II du processus de 
collecte des armes dans File, depuis le 31 juillet 
dernier, constitue une avancee majeure en direction de 
la paix. Nous nous felicitons, a cet egard, de 
l’engagement ferme de toutes les parties a ce conflit, 
depuis la signature de l’Accord de cessez-le-feu de 
Lincoln, a agir en faveur de la restauration de la paix, 
mais surtout a construire sur File un nouvel espace 
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politique plus respectueux de la personnalite et des 
aspirations profondes des 185 000 hommes et femmes 
de Bougainville. L’action remarquable du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville demeure 
essentielle dans la realisation de cet objectif. Nous 
apprecions ainsi le role multiforme et combien 
precieux accompli jusqu’a present par M. Sinclair, 
Chef du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville, et son equipe, notamment pour accelerer 
la collecte des armes et la facilitation entreprise en vue 
de la poursuite du processus constitutionnel et d’une 
meilleure impregnation au sein de la population des 
enjeux en cours. 

En ce qui concerne le Gouvernement de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, son engagement en faveur 
de la paix s’est recemment traduit par plusieurs actions 
et initiatives qui recueillent toute notre faveur. 11 en est 
ainsi du retrait, avec l’aide de l’Australie, des Forces 
de defense nationale de Bougainville; de la 
participation, que l’on peut juger positive, du 
Gouvernement de Papouasie-Nouvelle-Guinee au 
processus de consultation constitutionnelle de 
Bougainville; mais surtout du respect des termes du 
memorandum d’accord prevoyant un mecanisme de 
consultation mutuelle sur tous les aspects de la mise en 
oeuvre des dispositions relatives a l’autonomie. 

Par ailleurs, nous apprecions particulierement le 
remarquable travail effectue par les pays membres du 
Groupe de surveillance de la paix, qui a contribue a la 
stabilite et au retablissement de la confiance dans le 
processus de paix au cours des cinq dernieres annees. 

La creation, le 30 juin 2003, dans le cadre de la 
rencontre des Ministres des affaires etrangeres du 
Forum des lies du Pacifique, tenue a Sydney en 
Australie, de l’Equipe de transition de Bougainville, 
qui herite plus ou moins des competences et des 
moyens du Groupe de surveillance de la paix, nous 
conforte dans l’assurance que les risques de rupture de 
la dynamique de paix engagee demeurent sous 
controle. Nous voulons, a cet egard, feliciter les Etats 
du Pacifique, et en particulier l’Australie, la Nouvelle- 
Zelande, la Papouasie-Nouvelle-Guinee, les Fidji et 
Vanuatu, pour leur engagement remarque en faveur de 
la paix a Bougainville. Nous les invitons a poursuivre 
cet effort en vue d’accompagner cette province sur le 
chemin de la paix et du developpement qui s’ouvre a 
elle. 


Pour y parvenir, les populations de Bougainville 
devront cependant encore donner a la communaute 
internationale des gages supplementaires de leur 
volonte de paix. En effet, le succes des etapes a venir 
depend majoritairement de cette volonte et de cet 
engagement pour la paix. 

Et, pour cause, l’achevement du processus 
constitutionnel; la conclusion de la phase III du 
processus de desarmement, qui doit mener a une 
decision finale sur le sort a reserver aux armes 
collectees pendant la phase II; et la tenue d’elections 
devant mener a la mise en place d’un gouvernement 
autonome constituent autant d’etapes qui interpellent 
les Bougainvillais de maniere fort pressante. Nous 
sommes, pour notre part, convaincus qu’ils sauront 
repondre a cet appel dans un delai respectueux du 
mandat du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville, qui arrive a echeance le 31 decembre 
2003. Nous ne devrons, cependant, pas perdre de vue 
que 1’objectif ultime de tout ce processus de paix est le 
developpement et le mieux-etre des populations de 
Bougainville. 

L’accent ayant ete jusqu’a present mis sur les 
aspects politiques du processus, il convient que les 
parties au conflit, la communaute internationale et les 
differentes parties s’engagent davantage dans le futur 
en faveur du processus economique sans lequel la paix 
et la stabilite seraient illusoires. A cet egard, le 
programme de reinsertion des anciens combattants 
devra constituer une tache primordiale pour l’avenir si 
l’on souhaite maintenir a la transition un esprit 
consensuel soucieux de la situation particuliere des 
parties et d’un ordre public rasserene. Nous nous 
felicitons ainsi des actions deja entreprises en ce sens 
par la communaute des donateurs et le Programme des 
Nations Unies pour le developpement en particulier. 

La paix est possible a Bougainville. Elle est a 
portee de main. Un ultime effort est necessaire pour y 
parvenir, et nous sommes confiants que les 
Bougainvillais et la communaute internationale sauront 
y parvenir, transformant ce defi en un nouveau succes 
pour la paix et le developpement. 

M. Boubacar Diallo (Guinee) : Je voudrais tout 
d’abord vous exprimer, Monsieur le President, la 
gratitude de ma delegation pour 1’organisation de cette 
nouvelle seance publique, qui temoigne, on ne peut 
mieux, de l’interet que notre Conseil attache a la 
question bougainvillaise. 
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Je voudrais aussi, a 1’instar des autres 
delegations, remercier l’Ambassadeur Noel Sinclair, 
Chef du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville, pour son expose sur les derniers 
developpements enregistres dans la mise en oeuvre de 
l’Accord de paix de Bougainville. Ma delegation 
accueille avec satisfaction ces derniers 

developpements, qui confirment, du reste, l’espoir 
suscite par les progres realises dans 1’application de la 
phase II du plan d’elimination des armes et dont nous 
nous etions fait l’echo ici meme, en mars dernier. 

II nous plait tout particulierement de souligner 
l’importance de l’achevement de cette deuxieme phase, 
qui revet un caractere crucial pour l’avenir de File, 
dans la mesure ou elle ouvre la voie au processus 
constitutionnel devant conduire a l’autonomie. La 
presentation officielle du rapport y afferant, faite le 
29 juillet dernier par le Chef du Bureau politique des 
Nations Unies devant le Gouvernement de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, le mentionne clairement. 

En outre, le recent deployment a Bougainville 
d’une Equipe civile de transition, apres le depart du 
Groupe de surveillance de la paix, merite d’etre salue, 
car il est le signe annonciateur d’un reglement a court 
terme de la question bougainvillaise et de la cessation 
des activites du Bureau politique des Nations Unies en 
decembre 2003, conformement a la decision anterieure 
du Conseil de securite. 

S’il y a lieu de se feliciter des acquis obtenus, ma 
delegation estime que des defis importants restent a 
relever. Au nombre de ces derniers, la participation 
effective de tous les protagonistes au processus de paix 
en cours et la reinsertion des anciens combattants 
constituent une priorite en vue de parvenir a une 
solution definitive du differend. 

Dans le meme ordre d’idees, nous sommes 
persuades de l’imperieuse necessite d’assurer le 
relevement economique de File sans lequel la paix ne 
saurait etre une realite durable. C’est pourquoi nous 
reiterons notre appel a la communaute des donateurs 
pour qu’elle s’engage davantage en faveur du 
developpement economique et social de Bougainville. 

Pour terminer, ma delegation voudrait dire sa 
reconnaissance au Bureau politique des Nations Unies 
pour les resultats appreciates obtenus dans la mise en 
oeuvre de FAccord de paix de Bougainville. Enfin, nos 
encouragements vont a l’Equipe civile de transition 


dans ses efforts visant a Finstauration de la paix et de 
la stability. 

M. Zhang Yishan (Chine) (parle en chinois) : Je 
voudrais tout d’abord remercier l’Ambassadeur 
Sinclair, Representant du Secretaire general, pour son 
expose tres complet. Je voudrais aussi remercier le 
representant de la Papouasie-Nouvelle-Guinee. 

Le 29 juillet, l’Ambassadeur Sinclair a sounds au 
Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle-Guinee un 
rapport sur la verification et la certification de 
Fachevement des activites de la phase II. Les 
amendements pertinents a la Constitution de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee et la nouvelle loi 
organique ont commence a etre officiellement mis en 
oeuvre. La mise en oeuvre de FAccord de paix de 
Bougainville a donne des premiers resultats, dont la 
Chine se rejouit. 

A l’heure actuelle, le processus de paix a 
Bougainville continue d’etre confronte a la tache 
pressante de la phase III du plan d’elimination des 
armes. Les taches importantes, dont la mise en place 
d’une assemblee constituante chargee d’examiner et 
d’adopter une Constitution et la tenue des elections en 
vue d’un gouvernement autonome, seront a leur tour 
realisees. 

Je voudrais a present presenter un certain nombre 
d’observations concernant le processus de paix. 

Premierement, les efforts devraient se poursuivre 
pour accelerer le plan d’elimination des armes. 
L’elaboration sans heurts d’une Constitution et la 
bonne tenue des elections dependront du succes du 
plan d’elimination des armes. Nous lanijons un appel a 
toutes les parties pour qu’elles fassent preuve de 
souplesse afin de parvenir rapidement a un consensus 
sur la faqon d’eliminer les armes deja collectees et 
d’achever les taches de la phase III du plan 
d’elimination des armes. Ceci contribuera a 
promouvoir la confiance entre toutes les parties et 
renforcera le sentiment de securite de la population de 
Bougainville et sa foi dans le processus de paix. 

Deuxiemement, il faut mettre au point des plans 
pour faciliter la reinsertion des anciens combattants 
dans la societe. La collecte et l’elimination des armes 
ne represented qu’une facette de la stabilisation de la 
situation. C’est seulement en prenant des mesures 
concretes pour assurer la reinsertion des anciens 
combattants et en garantissant qu’ils menent une vie 
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stable que les risques sur le plan de la securite seront 
elimines. La Chine exprime toute sa satisfaction pour 
les efforts deployes par le Programme des Nations 
Unies pour le developpement (PNUD) a cet egard. 

Troisiemement, le Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville et l’Equipe de transition de 
Bougainville doivent continuer a jouer un role 
important. Sous la direction de l’Ambassadeur Sinclair, 
le Bureau politique a apporte une contribution positive 
au processus de paix a Bougainville. La Chine apprecie 
et continuera d’appuyer le travail du Bureau politique. 
Parallelement, nous nous felicitons du role important 
qu’ajoue durant son mandat le Groupe de surveillance 
de la paix qui s’est retire. Nous nous felicitons 
egalement de la constitution de l’Equipe de transition. 

La Chine encourage l’Equipe de transition a 
poursuivre ses consultations avec le Gouvernement 
papouan-neo-guineen et toutes les parties concernees 
afin de s’efforcer de promouvoir avec persistance la 
realisation des que possible de tous les objectifs 
enonces dans l’Accord de paix de Bougainville. 

M. Raytchev (Bulgarie) (parle en anglais) : 
Nous nous felicitons de la tenue du present debat 
public sur la situation a Bougainville. Je m’associe aux 
orateurs precedents pour exprimer ma gratitude a 
l’Ambassadeur Sinclair pour son expose riche en 
informations. Nous remercions aussi le Representant 
permanent de la Papouasie-Nouvelle-Guinee de son 
expose. 

La Bulgarie se felicite des progres enregistres 
depuis le dernier debat qu’a tenu le Conseil au sujet de 
Bougainville et nous rendons un vibrant hommage au 
travail de l’Ambassadeur Sinclair et a son equipe a 
Bougainville. 

Nous nous felicitons vivement de l’achevement 
de la phase II du plan d’elimination des armes, telle 
que prevue dans l’Accord de paix, verifiee et certifiee 
par le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville. La presentation officielle du rapport de 
verification par l’Ambassadeur Sinclair cree les 
conditions susceptibles de donner plein effet aux lois 
constitutionnelles mettant en oeuvre l’Accord de paix 
de Bougainville. Ceci offrira a la population de 
Bougainville des possibility nouvelles d’exercer son 
droit a 1’autodetermination, notamment grace a 
l’election d’un gouvernement autonome et a la tenue 
d’un referendum a Bougainville. A cet egard, nous 


nous felicitons des efforts deployes par la Commission 
constitutionnelle de Bougainville. 

Le Groupe de surveillance de la paix, en etroite 
collaboration avec le Bureau politique, a apporte un 
appui actif et efficace au processus de paix de 
Bougainville. La decision du Groupe de reduire ses 
activites est un signe positif de la confiance qu’inspire 
le processus de paix et de sa durabilite. Nous nous 
felicitons vivement du fait que l’Australie, les Fidji, la 
Nouvelle-Zelande et Vanuatu se sont declares prets a 
poursuivre sur le terrain leur assistance au processus de 
paix par le biais de l’Equipe de transition de 
Bougainville. Nous avons pris note de ce que la 
composante civile de l’Equipe cooperera avec les 
observateurs des Nations Unies a la realisation des 
objectifs de l’Accord de Lincoln, suivant les termes et 
les conditions qui pourront etre mutuellement definis 
en concertation avec l’Organisation des Nations Unies 
et les parties au Protocole qui a porte creation de 
l’Equipe. 

Nous estimons nous aussi que la verification 
neutre de la fin de la phase II du plan d’elimination des 
armes ne signifie pas la fin des difficultes dans le 
processus de paix a Bougainville. Nous appuyons les 
efforts de toutes les parties pour inciter Francis Ona et 
sa Force de defense Me’ekamui a participer au 
processus de paix. Nous soulignons l’importance de 
promouvoir le dialogue et la confiance, et nous 
pensons que les progres vers la mise en oeuvre de la 
phase III du programme d’elimination des armes ne 
devraient pas etre entraves. 

Enfin, la Bulgarie se felicite des contributions au 
processus de paix de Bougainville du Programme des 
Nations Unies pour le developpement, du Fonds des 
Nations Unies pour l’enfance et d’autres organismes 
des Nations Unies. Nous aimerions obtenir de plus 
amples informations sur la durabilite et la 
consolidation de la paix apres le conflit et sur les 
contributions apportees par ces institutions durant cette 
phase du processus de paix. Nous nous interessons plus 
particulierement a leur contribution au processus de 
reintegration et de reinsertion des anciens combattants. 

Le President {parle en arabe ) : Je vais 
maintenant faire une declaration en tant que 
representant de la Syrie. 

Nous exprimons nos remerciements sinceres a 
M. Noel Sinclair, chef du Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville, pour son expose complet qui a 
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jete la lumiere sur les derniers faits survenus a 
Bougainville. Je voudrais egalement exprimer notre 
appui a l’Ambassadeur Sinclair et a son equipe qui ont 
travaille avec diligence pour appuyer le processus de 
paix et la stability a Bougainville. Nous apprecions 
aussi les efforts deployes par le Gouvernement ami de 
la Papouasie-Nouvelle-Guinee et le role qu’il a joue 
pour appuyer le processus de paix a Bougainville, outre 
sa contribution positive et sa collaboration dont le 
representant de la Papouasie-Nouvelle-Guinee a fait 
etat dans sa declaration ce matin. 

Depuis le dernier expose devant le Conseil de 
securite le 28 mars 2003, des faits nouveaux importants 
se sont produits, suscitant un certain optimisme en ce 
qui concerne la mise en oeuvre des procedures relatives 
a l’elaboration de la nouvelle Constitution a 
Bougainville en vue de l’election du Gouvernement 
national. Parmi ces faits nouveaux figurent 
1’achievement du mandat du Groupe de surveillance de 
la paix en juin dernier, sa releve par l’Equipe de 
transition a Bougainville, qui comprend 15 a 17 
observateurs civils australiens, neo-zelandais, fidjiens 
et vanuatans et la certification par le Bureau politique 
de l’achevement de la phase II du plan d’elimination 
des armes. Nous attendons avec le meme sentiment 
d’optimisme la realisation de la phase III du plan. 

Malgre les observations positives qui ont ete 
faites aujourd’hui et l’optimisme qui regne dans la 
salle, le fait que certaines parties - en particulier 
M. Francis Ona et ses Forces de defense Me’ekamui - 
ne participent toujours pas au processus de paix sont 
des sujets d’inquietude. Nous esperons done que les 
divers appels lances et les autres efforts deployes 
permettront d’obtenir l’assurance que les parties non 
impliquees dans le processus de paix ne prendront 
aucune mesure de nature a l’entraver ou a le retarder. 
Nous les adjurons egalement de se rallier au processus 
de paix de Bougainville. 

Une fois encore, nous reaffirmons notre appui au 
Chef du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville ainsi qu’a son equipe dans leurs efforts en 
vue de promouvoir le processus de paix de 
Bougainville. 

Je reprends maintenant mes fonctions en tant que 
President du Conseil. 

Fe prochain orateur inscrit sur ma liste est le 
representant des Fidji. Je l’invite a prendre place a la 
table du Conseil et a faire sa declaration. 


M. Savua (Fidji) (parle en anglais) : J’ai 
l’honneur de faire cette declaration au nom des Etats 
membres du Forum des iles du Pacifique, Membres de 
1’Organisation des Nations Unies : F’Australie, 
Kiribati, les Iles Marshall, les Etats federes de 
Micronesie, Nauru, la Nouvelle-Zelande, la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee, le Samoa, les iles Salomon, Tonga, 
Tuvalu, Vanuatu et mon propre pays, les Fidji. 

Je vous remercie, Monsieur le President, de nous 
donner cette possibility de prendre la parole au sujet de 
Bougainville au Conseil de securite. Fes pays du 
Forum des iles du Pacifique ont activement appuye le 
processus de paix a Bougainville depuis pres de cinq 
ans, notamment par le truchement du Groupe de 
surveillance de la paix, auquel l’Australie, la Nouvelle- 
Zelande, Vanuatu et les Fidji ont participe. Fe Groupe 
de surveillance de la paix a etroitement collabore avec 
le Bureau politique des Nations Unies a Bougainville. 
Nous continuons d’appuyer le processus de paix par le 
biais du deployment de l’Equipe de transition de 
Bougainville, dirigee par des civils. 

Fe Groupe de surveillance de la paix et TEquipe 
de transition illustrent la volonte de notre region 
d’oeuvrer de concert pour trouver des solutions aux 
problemes rencontres par l’un de nos membres. Avec 
Tengagement et la bonne volonte des voisins - et en 
partenariat avec l’Organisation des Nations Unies - 
nous sommes convaincus de parvenir a regler les 
problemes de la region mais nous n’ignorons pas qu’au 
bout du compte des solutions durables doivent emaner 
de l’interieur du pays. Notre role est de faciliter le 
processus en encourageant et en aidant le pays hote a 
atteindre ses propres objectifs. 

Nous sommes heureux que le processus de paix 
de Bougainville ait enregistre des progres substantiels 
et encourageants. Nous prenons note en particulier de 
l’etape importante qui a ete franchie avec la recente 
verification de la phase II du plan d’elimination des 
armes par le Directeur du Bureau, Noel Sinclair. Fa 
voie est done libre a present pour proceder aux 
changements juridiques necessaries pour permettre 
l’autonomie de Bougainville. Nous encourageons 
toutes les parties a oeuvrer pour parvenir rapidement a 
une decision sur le sort final des armes durant la phase 
III de faijon a les eliminer definitivement dans les 
communautes bougainvillaises. 

Fe role du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville est plus que jamais crucial a ce stade. II 
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doit demeurer charge de veiller a l’importante question 
de la conclusion du processus formel de paix avant 
1’expiration de son mandat a la fin de l’annee. Le 
Bureau politique des Nations Unies a Bougainville 
devra travailler en etroite cooperation avec le 
Secretariat de l’ONU pour determiner la voie a suivre 
pendant les mois ou il restera a Bougainville. 

La mise en place d’une administration autonome, 
efficace et economique suscitera de nombreuses 
difficultes. La region du Forum des lies du Pacifique 
demande au Conseil de securite de rester engage dans 
le processus de paix de Bougainville dans les mois 
cruciaux qui vont venir. Mais nous savons aussi que 
l’appui et 1’encouragement de la communaute 
internationale et du systeme des Nations Unies 
resteront essentiels pendant que l’edification d’un 
systeme juridique et judiciaire credible, d’une 
administration efficace et d’une base economique 
viable se poursuit a Bougainville. 

Notre region n’a menage aucun effort pour que 
Bougainville parvienne au stade actuel. Nous lanqons 
un appel a la communaute internationale pour qu’elle 
nous aide a poursuivre ces efforts plus avant. 

Le President (parle en arabe ) : Le prochain 
orateur inscrit sur ma liste est le representant de 
l’Australie. Je l’invite a prendre place a la table du 
Conseil et a faire sa declaration. 

M. Dauth (Australie) (parle en anglais) : Je vous 
remercie, Monsieur le President, d’avoir convoque 
cette reunion publique sur une question a laquelle 
l’Australie et, ainsi que l’a dit mon collegue des Fidji, 
tous les pays du Forum des iles du Pacifique attachent 
beaucoup d’importance. Comme les autres, nous 
remercions M. Sinclair de son expose detaille. Nous 
nous felicitons egalement de l’expose de mon ami et 
collegue, l’Ambassadeur Aisi de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee, qui a ete comme de coutume tres 
professionnel et complet. 

Nous nous felicitons de 1’occasion qui nous est 
donnee ce matin de prendre la parole sur cette question 
au Conseil de securite. Nous avons toujours ete de fiers 
partisans du processus de paix, y compris en assumant 
la direction du Groupe regional de surveillance de la 
paix compose de quatre pays. Pendant ses cinq annees 
de deployment, le Groupe de surveillance de la paix a 
contribue a promouvoir la stabilite et a renforcer la 
confiance a l’egard du processus de paix. Cela a 
implique un appui crucial de la part du Bureau 


politique des Nations Unies a Bougainville, en 
particulier pour ce qui est de la mise en oeuvre du plan 
d’elimination des armes convenu. 

Le ler juillet dernier, suite a des demandes faites 
en vue du maintien de la presence regionale au-dela du 
Groupe de surveillance de la paix, l’Australie, la 
Nouvelle-Zelande, les Fidji et Vanuatu ont deploy e 
- comme nombre d’entre vous Font fait remarquer ce 
matin - une petite Equipe de transition de Bougainville 
dirigee par des civils non armes. Cette decision 
demontre encore une fois la capacite de la communaute 
du Pacifique Sud a oeuvrer de concert pour relever les 
defis poses a la paix et a la securite dans notre region. 
Nous menons bien sur cette tache en meme temps que 
nous oeuvrons dans les lies Salomon - comme le 
savent tous les membres du Conseil. 

A maints egards, la decision de proceder au 
retrait du Groupe de surveillance de la paix et au 
deployment de l’Equipe de transition illustrent 
egalement les progres enregistres a ce jour. II s’agit 
notamment des negociations relatives a l’Accord de 
paix global de Bougainville et la signature de l’Accord, 
ainsi que des mesures importantes prises pour sa mise 
en oeuvre. Depuis la signature de l’Accord de paix il y 
a moins de deux ans, on a collecte pres de 1900 armes, 
une constitution a ete elaboree et les Forces de defense 
de Papouasie-Nouvelle-Guinee se sont officiellement 
retirees de Bougainville. 

Nous nous felicitons de la recente verification de 
la phase II du processus d’elimination des armes 
realisee par le Directeur du Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville, M. Sinclair. Cette 
verification fera entrer en vigueur les lois prevoyant la 
mise en oeuvre de l’Accord de paix de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee et l’autonomie de Bougainville. Nous 
felicitons toutes les parties de l’engagement et de la 
determination dont elles ont fait preuve a ce jour et 
nous les adjurons de poursuivre leurs efforts pour 
s’acheminer vers les etapes finales du processus de 
paix. Les parties doivent en particulier s’efforcer de 
parvenir a une decision rapide et credible quant au sort 
final des armes, de maniere a les eliminer 
definitivement des communautes bougainvillaises. Il 
importe egalement qu’elles agissent rapidement pour 
planifier des elections libres et equitables pour leur 
gouvernement autonome. 

Bien sur, ce n’est pas le moment de relacher les 
efforts. Le Bureau politique doit rester attele a 
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Pimportante tache que constitue la conclusion du 
processus de paix officiel avant que son mandat 
n’arrive a echeance a la fin de l’annee. Le Bureau doit 
en particulier s’attacher a obtenir une decision rapide 
et credible concernant la phase III. Le Secretariat, a 
New York, doit participer etroitement a cet effort et 
fournir les orientations voulues. Pour terminer, nous 
tenons a insister sur les problemes qui attendent encore 
Bougainville, en depit des acquis obtenus. 11 s’agit, 
notamment, de mettre en place une administration 
autonome efficace et rentable, de mettre sur pied des 
dispositifs juridiques et judiciaires credibles et 
d’encourager le developpement economique. 
L’Australie exhorte toutes les parties a rester saisies de 
ces questions et les assure de son appui continu. Nous 
esperons que la communaute internationale et le 
systeme des Nations Unies seront egalement prets a 
apporter leur concours a ces efforts. 

Le President (parle en arabe) : L’orateur suivant 
inscrit sur ma liste est le representant de la Nouvelle- 
Zelande. Je l’invite a prendre place a la table du 
Conseil et a faire sa declaration. 

M. MacKay (Nouvelle-Zelande) (parle en 
anglais) : Je tiens, pour commencer, a faire consigner 
mes remerciements au Conseil pour la nouvelle 
occasion qu’il nous donne de discuter en debat public 
du processus de paix sur l’ile papouan-neo-guineenne 
de Bougainville, nous permet ainsi d’entendre la 
contribution des pays de la region du Pacifique qui 
appuient, sur le plan politique, ce processus depuis 
cinq ans, en fournissant du personnel au Groupe de 
surveillance de la treve puis au Groupe de surveillance 
de la paix, ainsi qu’une aide au developpement. 

Je voudrais egalement remercier au nom de la 
Nouvelle-Zelande M. Sinclair et son equipe du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville de leur 
travail ainsi que du rapport presente ce matin. 
M. Sinclair et son petit Bureau ont joue un role clef 
dans la cimentation du processus de paix a 
Bougainville, notamment en declarant, tout recemment, 
l’achevement de la phase II du processus d’elimination 
des armes, a savoir leur mise en conteneurs dans le 
cadre d’un systeme de « double-clef». C’est la une 
evolution a saluer. II reste toutefois beaucoup a faire et 
il est absolument capital que M. Sinclair et le Bureau 
politique utilisent au mieux les cinq mois qui leur 
restent a Bougainville. 


La Nouvelle-Zelande se felicite de la reunion 
projetee dans l’lle de Nissan, au large de Bougainville, 
pour discuter du sort final des armes, en phase III; elle 
devra avoir lieu le plus tot possible. Les effets 
devastateurs de Faeces trop facile aux armes legeres se 
sont fait sentir pendant trop longtemps a Bougainville; 
les degats qu’elles peuvent causer a une societe sont 
maintenant evidents chez le voisin de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee, les lies Salomon. Dans l’interet de la 
securite future de tous les Bougainvillais, la Nouvelle- 
Zelande invite instamment les factions a s’entendre 
pour que le sort des armes mises en conteneur soit la 
destruction pure et simple. Le Bureau politique doit 
oeuvrer egalement a cet objectif. 

La Nouvelle-Zelande se felicite des efforts 
deployes pour inciter Francis Ona et son petit groupe 
de partisans a rejoindre le processus de paix, mais je 
dois souligner, comme je l’ai deja fait en mars dernier 
au Conseil, que le processus de paix ne peut attendre 
M. Ona. 11 a choisi de rester en marge et le processus a 
progresse sans lui. Si M. Ona veut jouer un role futur 
dans la nouvelle Bougainville, la meilleure faqon pour 
lui de le faire est de participer au processus de paix. 
Mais il ne faut pas lui laisser un droit de veto sur ce 
processus; et le fait qu’il reste en marge de ce 
processus ne doit pas servir de pretexte pour choisir 
une autre voie que la destruction totale des armes en 
phase III. 

A l’instar d’autres orateurs, je voudrais mettre a 
mon tour en exergue la mise en place de l’equipe de 
transition de Bougainville, qui doit prendre le relais du 
Groupe de surveillance de la paix apres son depart, le 
30juin. Comme les membres du Conseil le savent, les 
membres australiens, neo-Zelandais et Vanuatuans de 
l’equipe sont maintenant en place et collaborent bien 
avec la population locale; ils seront bientot rejoints par 
du personnel venant des Fidji. Si cette equipe est 
beaucoup plus restreinte que le Groupe de surveillance 
de la paix, sa mise sur pied n’en demontre pas moins, 
comme Font souligne d’autres orateurs, la 
determination des Etats de la region a continuer 
d’appuyer le processus de paix. L’appui apporte par la 
Nouvelle-Zelande a l’equipe de transition est 
complementaire de l’aide que nous apportons par 
ailleurs a la population bougainvillaise dans le cadre 
des activites de l’Agence neo-zelandaise pour le 
developpement international. 

L’appui non dementi qu’apportent les Etats de la 
region du Pacifique au processus de paix de 
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Bougainville illustre notre volonte d’aider les voisins 
qui sont en difficulty. La mission d’assistance 
regionale approuvee par le Forum des lies du Pacifique 
aux lies Salomon va dans le sens de cette demarche et 
la aussi, la Nouvelle-Zelande est determinee a aider les 
lies Salomon a long terme. Bougainville, pour sa part, 
est bien engagee sur la voie d’une paix durable. II 
s’agit maintenant - d’ici la fin de l’annee - de 
maintenir la dynamique creee par la declaration de 
l’achevement de la phase II, pendant que le Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville finit de 
s’acquitter de son mandat. 

Le President (parle en arabe ) : L’orateur suivant 
inscrit sur ma liste est le representant du Japon. Je 
Finvite a prendre place a la table du Conseil et a faire 
sa declaration. 

M. Matamura (Japon) (parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord remercier l’Ambassadeur 
Sinclair et l’Ambassadeur Aisi de leurs exposes tres 
detailles sur la situation actuelle a Bougainville. 

Je salue le rapport presente par le Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville au 
Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle-Guinee, le 
29 juillet dernier, qui confirme l’achevement de la 
phase II du plan d’elimination des armes a 
Bougainville. La realisation de cette phase illustre bien 
l’attachement des parties concernees, et notamment de 
la population bougainvillaise et du Gouvernement de 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, au succes du processus de 
paix. Cet acquis est d’autant plus important qu’il 
inaugure une nouvelle phase du processus de paix et 
permet d’accelerer le processus menant a l’autonomie 
de Bougainville. Nous esperons sincerement que ce 
processus se poursuivra sans heurts, afin que des 
elections puissent etre organisees rapidement - si 
possible dans le courant de l’annee prochaine - pour 
mettre en place un Gouvernement autonome a 
Bougainville. Nous esperons egalement que le Bureau 
politique fera tout son possible pour appuyer de son 
mieux ce processus jusqu’a l’echeance de son mandat, 
a la fin de l’annee. 

Le Groupe de surveillance de la paix, qui a 
termine ses activites en juin, a joue un role majeur dans 
la realisation de la phase II du plan d’elimination des 
armes. Suite a sa creation, en 1998, le Groupe a 
egalement apporte une contribution notable au 
processus en aidant a la conclusion de l’Accord de paix 
de Bougainville, en assurant le suivi du processus de 


paix et en le faisant progresser. Le Japon est tres 
satisfait des activites du Groupe de surveillance de la 
paix et rend hommage a l’Australie, a la Nouvelle- 
Zelande, aux Fidji et a Vanuatu, qui ont participe a 
cette operation. Nous esperons que l’equipe de 
transition de Bougainville, qui prend le relais du 
Groupe de surveillance, contribuera activement a la 
progression du processus de paix. 

A l’occasion de la troisieme reunion au sommet 
entre le Forum des lies du Pacifique et le Japon, 
organisee par mon gouvernement a Okinawa en mai, 
notre Premier Ministre, Junichiro Koizumi, le Premier 
Ministre papouan-neo-guineen, Sir Michael Somare, et 
les autres dirigeants qui participaient a la reunion ont 
declare, dans le document adopte par les dirigeants 
sous le titre «Initiative d’Okinawa», que le 
renforcement de la securite dans la region du Pacifique 
constituait l’un des objectifs prioritaires de leur action. 
Des debats s’en sont suivis sur la base de ce document 
afin d’entreprendre une action concrete. Un plan 
d’action commune, prevoyant des mesures concretes 
pour renforcer la securite dans la region, a ete dresse a 
cette meme occasion. S’appuyant sur ce plan, mon 
gouvernement compte soutenir la promotion de la 
collecte des armes legeres a Bougainville. Par ailleurs, 
nous envisageons actuellement d’offrir a Bougainville 
une assistance specifique dans les domaines de 
l’education, de la sante, des soins medicaux et de 
1’infrastructure afin d’ameliorer la situation en matiere 
d’education et de ressources humaines, de stabiliser la 
vie des Bougainvillais et de consolider leur economie. 

Le Gouvernement japonais continue de 
s’interesser de tres pres aux evenements relatifs a la 
paix a Bougainville et reaffirme qu’il est pret a fournir 
l’assistance qu’il jugera appropriee. 

Le President (parle en arabe) : Je donne a 
present la parole a M. Noel Sinclair pour qu’il reponde 
aux questions posees et apporte les precisions 
demandees. 

M. Sinclair (parle en anglais) : Avant de 
repondre aux questions des representants de l’Espagne 
et de la Bulgarie, je pense que, en tout premier lieu, il 
est de mon devoir d’exprimer ma sincere gratitude a 
1’ensemble des intervenants pour les paroles aimables 
et bienveillantes qu’ils ont adressees a la mission, a 
moi-meme et a mon equipe a propos du travail realise. 
Ce que nous avons accompli, nous n’aurions pas pu le 
faire sans le soutien extremement positif et 
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encourageant que le Conseil de securite n’a cesse de 
nous fournir. Je voudrais d’ailleurs qu’il soit pris acte 
de la profonde reconnaissance que nous eprouvons a 
l’egard du Conseil de securite pour son appui 
infaillible. 

De plus, j’adresse mes vifs remerciements aux 
representants de la Papouasie-Nouvelle-Guinee, de 
l’Australie, des Fidji, de la Nouvelle-Zelande et du 
Japon, et je leur exprime toute ma gratitude pour leurs 
paroles aimables et bienveillantes a mon egard et a 
l’endroit du personnel de la mission. Une fois encore, 
je tiens a ce qu’il soit pris acte de l’importance que 
nous attachons a la genereuse assistance du Groupe de 
surveillance de la paix, tant collectivement qu’au 
niveau national, ainsi que des Gouvernements japonais 
et papouan-neo-guineen. 

Le Gouvernement espagnol a pose une question 
sur les consultations qui sont en cours entre le Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville et le 
Programme des Nations Unies pour le developpement 
(PNUD) dans l’objectif d’assurer au mieux une 
transition en douceur a Bougainville. J’y repondrai en 
soulignant quatre points. 

A l’heure actuelle, Bougainville jouit d’une 
presence internationale, a travers le Bureau politique, 
le PNUD et l’Equipe de transition de Bougainville. Fin 
decembre, le Bureau politique va se retirer, de meme 
que l’Equipe de transition selon toute vraisemblance. 
Cela va entrainer un grand bouleversement pour la 
population de Bougainville. Apres avoir fonctionne 
sous le couvert d’une importante presence 
internationale pendant six ans, Bougainville assistera 
brusquement au retrait de cette presence, le ler janvier 
2004. Le PNUD, lui, restera, et, apres le depart du 
Bureau politique et de l’Equipe de transition, sa 
responsabilite sera considerable, encore plus grande 
qu’aujourd’hui. 

Ce que j’essaye de faire, c’est de familiariser le 
PNUD avec le fait qu’il sera seul pour satisfaire toutes 
les attentes des Bougainvillais a l’egard de la presence 
internationale sur File. Le PNUD est sur place depuis 
deja plusieurs annees, et, dans la phase qui 
commencera au ler janvier 2004, il devra assumer 
toutes les responsabilites. Le PNUD a l’avantage de la 
continuity, et je me suis efforce de l’encourager a se 
preparer a ces responsabilites supplementaires, 
consequences du retrait du Bureau politique et de 
l’Equipe de transition. 


Nous n’avons pas oublie que Bougainville se 
releve d’une guerre, crise tres grave qui a detruit 
1’infrastructure aussi bien physique que sociale et 
intellectuelle. L’une des premieres taches qui 
incombera au nouveau Gouvernement autonome 
bougainvillais sera de renforcer les capacites. Je pense 
que le PNUD, puisqu’il sera sur place apres notre 
depart, aura un role tres important a jouer pour aider 
les Bougainvillais a developper leurs capacites. 

Avant, il y avait a Bougainville une 
administration qui a ete bel et bien detruite, en ce sens 
que la plupart des fonctionnaires ont quitte File 
pendant la crise et que d’autres ont ete tues. Le 

systeme administratif dans son ensemble a done ete 

demoli. Le fonctionnement de Bougainville est 
desormais le fait d’une poignee de personnes, qui 
travaillent sous la direction de l’Administrateur, et 
c’est un defi de taille compte tenu des ressources tres 
limitees dont File dispose desormais. Je pense que, a 
partir de la fin de l’annee, le PNUD sera 

particulierement bien place pour developper et 
renforcer les capacites techniques de Bougainville dans 
la mesure de ses competences techniques et autres. Il 
est imperatif de reconstruire la capacite de 

Bougainville. 

Par ailleurs, en ce moment meme, l’une des 
priorites absolues des Bougainvillais concerne le droit 
et la justice : la mise en place d’une force de police. La 
force de police et le systeme judiciaire qui existaient 
auparavant a Bougainville ont ete aneantis. Or, la tache 
ne se resume pas a remettre sur pied un service du 
passe, car la force de police de Bougainville a ete si 
impliquee dans la crise - et dans l’experience 
bougainvillaise - que la population veut maintenant 
quelque chose de different. Les Bougainvillais n’ont 
pas le sentiment que la force d’avant jouit desormais 
d’une quelconque credibility sur File, et ils ont leur 
propre idee de ce que la nouvelle force de police 
devrait etre. Elle doit etre differente de ce qu’elle etait 
auparavant; il ne faut pas qu’elle puisse etre associee 
au Gouvernement national aussi facilement que celle 
qui existait avant la crise. En outre, ils considerent 
qu’elle doit etre un systeme de droit et de justice - un 
systeme de force de police - qui s’appuie egalement 
sur les traditions et l’experience culturelle de 
Bougainville. 

Conceptualiser est une chose, mettre en pratique 
en est une autre. Cela va necessiter d’importantes 
ressources financieres et techniques, et je pense que le 
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PNUD est particulierement bien place pour fournir les 
ressources dont les Bougainvillais vont avoir besoin. II 
est vrai que, s’agissant de mettre en place un systeme 
de maintien de l’ordre, les Bougainvillais beneficient 
deja d’une aide importante de la part de l’Australie et 
de la Nouvelle-Zelande. Mais il ne fait pour nous 
aucun doute qu’a partir de la fin de l’annee, une fois 
que le Bureau politique et l’Equipe de transition se 
seront retires, le PNUD aura une tres grande marge de 
manoeuvre en termes de coordination pour canaliser et 
reunir les offres d’aide au developpement proposees 
par les pays de la region, dont l’Australie et la 
Nouvelle-Zelande. 

Les offres d’assistance en faveur de Bougainville 
ne manquent pas. Nous venons meme d’entendre la 
declaration du representant du Japon indiquant la 
volonte de son gouvernement d’apporter une assistance 
a Bougainville. 

Je pense qu’il faut eviter une situation ou les 
offres d’assistance a Bougainville se multiplient en 
parallele. Je crois qu’il importe d’avoir une bonne 
coordination entre toutes ces offres d’aide, et que 
l’institution qui est la mieux placee pour jouer ce role 
de coordination est le Programme des Nations Unies 
pour le developpement (PNUD). Nous avons essaye 
par consequent d’inciter le PNUD a se preparer a ce 
role de coordonnateur, afin, qu’a l’heure ou commence 
une nouvelle ere, la transition se fasse sans heurts, sans 
lacunes ni defaillances qui porteraient prejudice au 
fonctionnement du Gouvernement autonome des le 
debut. 

Au cours des deux dernieres annees, nous avons 
egalement rei;u des offres d’assistance du Royaume-Uni 


et de la Nouvelle-Zelande, visant specifiquement au 
developpement des communautes a Bougainville. 
Malheureusement, ces fonds ne sont toujours pas 
utilises. Je dis malheureusement car il existe un besoin 
enorme de projets de developpement communautaire. 
Je m’efforce d’encourager le PNUD a etablir des 
criteres pour que les projets de ce type puissent etre 
realises tout de suite. 

Le President (parle en arabe ) : Je remercie 
M. Sinclair de sa declaration et des precisions qu’il a 
apportees concernant revolution recente de la situation 
a Bougainville. 

11 n’y pas d’autre orateur inscrit sur ma liste. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 12 h 45. 
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